
SURF

O.TEL.O SURFSTICK 
STARTGUIDE.
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INFOS ZUM PRODUKT.
DER O.TEL.O SURFSTICK – 
EIN ECHTER ÜBERFLIEGER. 

GROSSE KLAPPE, VIEL DAHINTER: 
• surfen mit erstklassiger D-Netz-Qualität
• Downstream mit bis zu 3,6 Mbit/s Übertragungsgeschwindigkeit
•  Prepaid: kein Vertrag, keine Grundgebühr
•  einfach günstige Surfpakete buchen und lossurfen

DIE VOLLE PACKUNG:
• o.tel.o Surfstick
• o.tel.o SIM-Karte
• Gutschein für 9 Tage kostenloses Surfen

1.
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SYSTEMANFORDERUNGEN 
UND ERSTE SCHRITTE. 
GLEICH CHEAPT’S.

DAS WIRD BENÖTIGT:
• USB Typ A, USB 2.0
• Windows XP SP2, SP3 (empfohlen), Windows Vista SP1 
  (empfohlen), Windows 7, Mac OS 10.4, 10.5 oder 10.6 
  (mit aktuellen Updates)
• Bildschirmaufl ösung mind. 800 x 600
• mind. 50 MB freier Festplattenspeicher
• mind. 128 MB freier Arbeitsspeicher

UND SO GEHT’S LOS:
• SIM-Karte vorsichtig aus der Halterung lösen
• Abdeckung des o.tel.o Surfstick entfernen und 
 SIM-Karten-Halter herausziehen
• SIM-Karte mit Kontakten nach oben einsetzen
• SIM-Karten-Halter wieder in den Surfstick einsetzen

2.
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INSTALLATION AUF DEM 
COMPUTER. EINFACHER, 
ALS EIN NEST ZU BAUEN.

IST BEREITS EINE ANDERE SOFTWARE INSTALLIERT?
Um Systemfehler zu vermeiden, bitte zuerst eventuell vorhandene 
Software für andere Mobilfunkmodule deinstallieren. Dann die 
folgenden Schritte nacheinander ausführen:

WINDOWS:
• Computer einschalten
• o.tel.o Surfstick anschließen
• Der Installationsprozess startet automatisch
• Den Anweisungen des Installationsassistenten folgen

MAC:
• Computer einschalten
• o.tel.o Surfstick anschließen
• Der Finder öffnet den entsprechenden Ordner automatisch
•  Per Doppelklick auf „o.tel.o Stick“ die Installation starten und 

den Anweisungen folgen 

Die Installation kann einige Minuten dauern.

3.
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VERBINDUNG MIT DEM  INTERNET.
EINFACH DAS SURFEN ZUM 
FLIEGEN BRINGEN.

Nach der Installation startet die o.tel.o Software automatisch. 
Das Programm kann auch jederzeit per Doppelklick auf das o.tel.o 
Desktop-Symbol gestartet werden.

Um die Internetverbindung herzustellen, bitte die 4-stellige PIN 
im Abfragefenster eingeben. Der Code wurde mit der SIM-Karte 
geliefert und muss zuerst freigerubbelt werden.

Falls Ihre o.tel.o SIM-Karte noch nicht direkt beim Kauf registriert 
wurde, werden Sie bei der ersten Nutzung gebeten, dies direkt 
online nachzuholen. Folgen Sie einfach den Abfragen.

4.
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SURFPAKETE BUCHEN
UND BEZAHLEN. SCHNELL DAS 
PASSENDE RAUSPICKEN.

Zuerst den Browser starten: Die Buchungsseite für o.tel.o Surfpakete 
öffnet sich automatisch. 

Einfach das passende Surfpaket aussuchen, buchen und 
bezahlen – ganz bequem mit Ihrem verfügbaren o.tel.o Guthaben 
oder per Kreditkarte. 

Zur Nutzung eines Surf-Gutscheins einfach das Feld „o.tel.o 
Surf-Gutschein“ anklicken und den auf dem Gutschein stehenden 
Code eingeben.

5.
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GUTHABEN AUFLADEN.
NEUES FUTTER FÜR AUSFLÜGE
INS WEB.

o.tel.o Surfpakete können direkt per Kreditkarte oder auch über 
das o.tel.o Prepaid-Guthabenkonto bezahlt werden.

Aufl aden kann man das Guthabenkonto einfach mit o.tel.o 
Guthabenkarten, die Sie überall dort erhalten, wo es o.tel.o gibt.

Einfach den Code auf der Guthabenkarte freirubbeln und auf der 
Buchungsseite eingeben. Der entsprechende Betrag wird umge-
hend auf Ihr o.tel.o Guthabenkonto gebucht.

Der aktuelle Guthabenstand wird Ihnen übrigens immer auf der
o.tel.o Buchungsseite angezeigt.6.
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STATUS-ANZEIGE.
DAMIT WEISS JEDER, WO ER
GELANDET IST.

7.

Der o.tel.o Surfstick verfügt über drei Leuchtdioden. Diese zeigen 
den jeweiligen Status des Gerätes an.

FARBE SIGNAL BEDEUTUNG

Blinkt wiederholt 2x kurz Eingeschaltet, NetzsucheGrün

Blinkt wiederholt 1x kurz Eingebucht in ein GSM/GPRS/EDGE-Netz
(keine aktive Verbindung)Grün

Blinkt wiederholt 1x kurz Eingebucht in ein HSDPA/UMTS-Netz
(keine aktive Verbindung)Blau

Leuchtet dauerhaft Verbindung über GPRS bzw. EDGE
hergestelltGrün

Leuchtet dauerhaft Verbindung über UMTS hergestelltBlau

Leuchtet dauerhaft Verbindung über HSDPA hergestelltBlaugrün

Aus Ausgeschaltet    -
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BENUTZEROBERFLÄCHE DER 
TERMINAL-SOFTWARE.
ORIENTIERUNG FÜR NETZPILOTEN.

DIE BENUTZEROBERFLÄCHE:
Sie können über die Reiter direkt auf die beiden folgenden 
Bereiche zugreifen:

SYMBOL AKTION

Starten und Beenden von Internetverbindungen

Statistik und Informationen, 
z. B. Verbindungsdauer, Datenvolumen o. Ä.8 .
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STATUSINFORMATIONEN:
Die folgende Tabelle listet alle ggf. angezeigten 
Statusinformationen auf.

STATUSINFORMATIONEN DER 
TERMINAL-SOFTWARE.
KEINE BLINDFLÜGE MEHR IM WEB.

9.
STATUSINFORMATION SYMBOL

Netzwerksignal

Netzwerkinformation

Netzwerkverbindung

Datenübertragung

BESCHREIBUNG

Aktuelle Empfangsstärke

Aktuell genutzte Datenübertragungsart
(z. B. EDGE, GPRS, UMTS etc.)

Internetverbindung besteht
Keine Internetverbindung

Daten-Download aktiv
Daten-Upload aktiv
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SICHERHEIT. SURFEN, 
OHNE FEDERN ZU LASSEN.

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTSICHERHEIT.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise aufmerksam durch und 
halten Sie die Richtlinien ein, um gefährliche Situationen zu ver-
meiden. Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website 
unter www.otelo.de

Allgemeine Hinweise zur Verwendung:
•  Behandeln Sie die UMTS-Hardware stets sorgfältig.
•  Bewahren Sie die UMTS-Hardware in einer sauberen und 

staubfreien Umgebung auf.
•  Setzen Sie die UMTS-Hardware keinem offenen Feuer oder 

brennenden Zigaretten aus.
•  Achten Sie darauf, dass die UMTS-Hardware nicht mit Flüssig-

keiten in Berührung kommt oder nass wird.
•  Lassen Sie die UMTS-Hardware nicht herunterfallen.
•  Werfen oder biegen Sie die UMTS-Hardware nicht.
•  Malen Sie die UMTS-Hardware nicht an.
•  Versuchen Sie nicht, die UMTS-Hardware auseinanderzunehmen.

Dies darf nur von Fachpersonal durchgeführt werden.
•  Berühren Sie die Antenne nicht unnötig.
•  Setzen Sie die UMTS-Hardware oder die Antenne keinen extremen 

Temperaturen aus. Der Temperaturbereich darf bei Lagerung zwi-
schen -20 °C und +70 °C liegen - im Betrieb bei -10 °C und +45 °C.

10  .
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Explosionsgefährdete Umgebungen:
Schalten Sie Ihren Computer in einer explosionsgefährdeten Umgebung aus, da 
dieser in seltenen Fällen Funken erzeugen kann. Diese Funken können dann zu 
Explosionen oder Feuerausbrüchen führen, in deren Folge es zu Körperverletzun-
gen oder sogar Todesfällen kommen kann. Gebiete, die explosionsgefährdet sein 
können, sind in den meisten Fällen deutlich gekennzeichnet. Hierzu gehören Um-
gebungen, in denen Kraftstoff eingesetzt wird, wie z. B. Tankstellen, das Unterdeck 
bei Booten, Kraftstoff- oder chemische Transporte bzw. Lager, sowie Umgebungen, 
in denen die Luft Chemikalien oder Partikel, wie z. B. Körner, Staub oder Metallpul-
ver, enthält. Transportieren oder lagern Sie keine entflammbaren Gase, Flüssigkei-
ten oder Explosivstoffe in dem Teil Ihres Fahrzeugs, der den Computer und das 
entsprechende Zubehör enthält.

Umgebungen mit Sprengarbeiten/Baustellen:
Schalten Sie Ihren Computer in einer Umgebung, in der Sprengarbeiten ausgeführt 
werden, aus, um Störungen bei eventuell eingesetzten Funksprechgeräten zu ver-
meiden. Explosionen werden oftmals durch ferngesteuerte Hochfrequenzgeräte 
ausgelöst.

Nicht in Flugzeugen verwenden:
Kabellose Geräte können in Flugzeugen Störungen verursachen. Die Verwendung 
ist deshalb nicht erlaubt. Der Surfstick muss aus dem Computer herausgenommen 
werden, bevor Sie ein Flugzeug betreten. Um Störungen mit Kommunikationssys-
temen zu vermeiden, dürfen Sie den Surfstick auch während des Fluges nicht in 
Betrieb nehmen. Verwenden Sie den Stick bitte auch auf dem gesamten Flughafen-
gelände nur dann, wenn das Flugpersonal dies ausdrücklich genehmigt hat.

Störungen durch Hochfrequenzsignale:
o.tel.o bezieht sich bei Hinweisen zu möglichen unerwünschten Reaktionen auf 
Hochfrequenzgebiete durch Surfstick-Technologien auf Gesundheitsbehörden und 
zuständige Fachleute. Dazu gehören Störungen von elektronischen oder elektri-
schen Geräten sowie die Störung von Übertragungen in explosionsgefährdeten 
Umgebungen. o.tel.o unterstützt die Weitergabe dieser Hinweise im Interesse der 
Öffentlichkeit, der Kunden und deren Angestellter.

Schutz vor Störungen:
Interferenzen sind – in elektromagnetischer Hinsicht – Störungen des normalen 
Betriebes eines elektronischen oder elektrischen Geräts, die als Reaktion auf Hoch-
frequenzsignale eines externen Geräts hervorgerufen werden. In Bezug auf den 
Surfstick ist es beispielsweise möglich, dass Sie ein kurzes akustisches Signal bei 
Funkgeräten oder Computern vernehmen, kurz bevor Sie den Surfstick verwenden. 
Diese akustischen Signale haben jedoch keinen Einfluss auf den Betrieb von Daten-
karte, Funkgerät, Computer oder Telefon.

Die EC-Richtlinie 89/336/EWG13 von 1989 behandelt alle Formen von elektroni-
schen Geräten und eventuellen Störungen, die durch diese Geräte hervorgerufen 
werden können, sowie den Schutz dieser Geräte vor Störungen von außen. Sämt-
liche Geräte, die dieser Richtlinie entsprechen, verzeichnen normalerweise keine 
Störungen. Alle drahtlosen Geräte können Störungen unterworfen werden, die die 
Leistung beeinträchtigen.

voda10225_Otelo_Surfstick_Quick_Start_Guide_RZ8.indd   22-23voda10225_Otelo_Surfstick_Quick_Start_Guide_RZ8.indd   22-23 15.09.2010   16:42:04 Uhr15.09.2010   16:42:04 Uhr



Nicht in Krankenhäusern verwenden:
In den meisten Fällen verursacht ein Surfstick in Krankenhäusern keine Probleme. 
Die Verwendung von einem Surfstick in der Nähe von empfindlichen elektroni-
schen Geräten kann jedoch möglicherweise zu Störungen führen. Aus diesem 
Grund darf ein Surfstick in bestimmten Krankenhausbereichen nicht verwendet 
werden. Warnhinweise über die Verwendung von Mobiltelefonen gelten dabei auch 
für die Verwendung anderer drahtloser Geräte wie z. B. eines Surfsticks.

Herzschrittmacher, Defibrillatoren und andere medizinische Geräte:
Einige Surfsticks können möglicherweise Störungen von bestimmten Typen von 
Herzschrittmachern oder Defibrillatoren verursachen, wenn sie in deren Nähe 
eingesetzt werden. Wenden Sie sich bei Fragen bitte an Ihren behandelnden Arzt. 
Darüber hinaus haben Gesundheitsbehörden in vielen Ländern Beratungsstellen 
für den Umgang mit medizinischen Geräten und Implantaten eingerichtet. Diese 
Beratungen beinhalten auch Hinweise über einzuhaltende Abstände zu Surfsticks 
oder anderen Hochfrequenzendgeräten. Empfohlen wird ein Mindestabstand von 
15 cm zu einem Surfstick oder anderen Hochfrequenzendgeräten und Implantaten.

Hörgeräte:
Menschen mit Hörhilfen oder Kochlear-Implantaten können Störgeräusche ver-
nehmen, wenn sie mobile Geräte verwenden oder sich in der Nähe dieser Geräte 
befinden. Der Grad der Störung hängt vom Surfsticktyp, vom Hörgerät und vom 
Abstand zwischen diesen Geräten ab. Störungen können verringert werden, indem 
ein Abstand zwischen Mobilgerät und Hörgerät gewahrt wird.

Kinder:
Achten Sie darauf, dass der Surfstick nicht in die Hände von Kindern gelangt. Zu-
dem können sich kleine Teile des Surfsticks ablösen, die dann verschluckt werden 
könnten.

Straßenverkehr:
Verwenden Sie den Surfstick und die zugehörige Software nicht während der Fahrt. 
Fahren Sie bitte zuerst an den Straßenrand und halten Sie an.

SIM-Karten – Vorsichtsmaßnahmen gegen elektrostatische Entladung:
Berühren Sie beim Einsetzen und Entnehmen der SIM-Karte nicht die Anschlüsse. 
Achten Sie darauf, dass Sie den Surfstick bereits in der Hand halten, bevor Sie die 
SIM-Karte einsetzen oder entfernen.

Zubehör:
Verwenden Sie nur zugelassenes Zubehör und keine inkompatiblen Produkte.
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Entsorgen des Surfsticks (ElektroG):
  Bitte beachten Sie, dass nach § 7 ElektroG-Verordnung alle elektroni- 
  schen Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, sowie 
  jegliches elektronisches Zubehör nicht über den normalen Hausmüll  
  entsorgt werden dürfen. Das trifft in diesem Fall vor allem auf Endgeräte, 
Ladgeräte, Headsets und Datenkabel zu. Bitte beachten Sie diese Vorschrift, um die 
Umweltbelastung bei der Entsorgung von Altgeräten möglichst gering zu halten. 
Erkundigen Sie sich nach den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von elektro-
nischen Geräten.

Allgemeine Informationen:
Der Einsatz des o.tel.o Surfsticks wurde in vielen Teilen der Welt genehmigt. In 
diesen Regionen erfüllt das Gerät alle Anforderungen bezüglich der Emission 
hochfrequenter Strahlen. Die folgenden Genehmigungen und Hinweise gelten in 
den angegebenen Regionen.

CE-Zeichen (EU):
Der o.tel.o Surfstick ist für die Verwendung in den Mitgliedsstaaten der EU zertifi-
ziert. Die Konformitätserklärung belegt, dass der o.tel.o Surfstick die erforderlichen 
Bedingungen sowie die Vorschriften der Richtlinie 1999/5/EG über Funkanlagen 
und Telekommunikationsendeinrichtungen erfüllt.

Wichtige Informationen zu elektromagnetischen Feldern:
Der o.tel.o Surfstick nutzt elektromagnetische Felder zur drahtlosen Datenüber-
tragung – dieselbe Funktechnik wie Handys und PDAs. Deswegen gelten auch für 
sie strenge Sicherheitsbestimmungen – festgelegt in der „Richtlinie 1999/5/EG des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 9. März 1999 über Funkanlagen und 
Telekommunikationsendeinrichtungen und die gegenseitige Anerkennung ihrer 

Konformität“ (R&TTE Direktive). Diese Bestimmungen beinhalten einen großen 
Sicherheitsfaktor, der den Schutz aller Personen, unabhängig von Alter und allge-
meinem Gesundheitszustand, gewährleistet. Mit Einhaltung der R&TTE Direktive 
erfüllen die Surfsticks auch die Anforderungen zum Schutz der Gesundheit und zur 
Sicherheit des Benutzers (Artikel 3). Dies wird durch das o. g. CE-Kennzeichen bestä-
tigt. Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Produkt die erforderli-
chen Bestimmungen und andere relevanten Verordnungen der Richtlinien 1999/5/
EG einhält. Der o.tel.o Surfstick erfüllt diese Anforderungen bei normaler Nutzung 
im Notebook oder in einem Abstand von 1,5 cm zwischen Körper und Gerät.
Halten Sie sich an die am Ort des Gebrauchs jeweils gültigen Bestimmungen. Der 
Gebrauch dieses Geräts kann ggf. in einigen oder allen Ländern der Europäischen 
Union eingeschränkt sein.

Für weitere Informationen zu Deklarationen und Zertifizierungen besuchen Sie 
bitte die folgende Website:

http://www.huaweidevice.com/certification

Ausführliche Anleitungen, FAQs sowie Preise 
und AGBs finden Sie unter www.otelo.de

Sie benötigen weitere Hilfe?

Support-Hotline:
09001 - 124310 
(0,49 € aus dem dt. Festnetz, Mobilfunk abweichend)
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WEITERE INFOS AUF WWW.OTELO.DE

o.tel.o – eine Marke der Vodafone D2 GmbH
Am Seestern 1, D-40547 Düsseldorf, Postfach: 40543 Düsseldorf
Sitz der Gesellschaft: Düsseldorf, Amtsgericht Düsseldorf, HRB 24644, 
USt-Nr.: 103/5700/1789, USt-IdNr.: DE 811140971, WEEE-Reg.-Nr.: DE 91435957

SURF

Abrechnung in vorausbezahlten Surfpaketen über den APN (Zugangspunkt) event.otelo.de in bestimmten Zeiteinheiten. 
Begonnene Surfpakete enden nutzungsunabhängig nach dem gebuchten Zeitraum. Für die Nutzung im dt. Vodafone-Netz 
gelten folgende Preise inkl. 19 % MwSt.: 9 Min. 0,19 €, 99 Min. 1,99 €, 99 Std. 5,99 € und 9 Tage 9,99 €. Ein o.tel.o Surfpaket 
national endet unabhängig von der gebuchten Zeit nach Ausschöpfung eines Datenvolumens von 500 MB (9 Min. und 
99 Min. Surfpaket) bzw. 1 GB (99 Std. und 9 Tage Surfpaket). Der o.tel.o Datentarif ist auch in vielen ausländischen Netzen 
nutzbar (Infos zu Ländern und Preisen unter www.otelo.de). Der o.tel.o Surfstick funktioniert nur mit der mitgelieferten 
SIM-Karte. Der o.tel.o Surfstick SIM-Karte ist keine Rufnummer zugeordnet, sie ermöglicht nur paketvermittelte Daten-
dienste im UMTS- und GPRS-Netz. Die Nutzung von o.tel.o Surfpaketen für Voice-over-IP ist nicht gestattet. Es gelten die 
allgemeinen Geschäftsbedingungen (AGBs) für Vodafone D2-Dienstleistungen. Weitere Preise, Infos und AGBs finden Sie 
unter www.otelo.de Preise inkl. MwSt.
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